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povijesne i kulturne predodžbe obitelji. U knjizi, stoga, ne saznajemo kakva obitelj jest,
ve� kakva bi trebala ili željela biti.

Prvi je prilog u knjizi tekst Andreasa Grubera o tehnološkom razvoju fotografije u 19. i
20. stolje�u. Tekst je poslužio kao svojevrsna podloga za razumijevanje daljnjih kulturno i
društveno orijentiranih promišljanja temeljenih na obiteljskoj fotografiji. Susanne
Breuss, primjerice, komentira odnose u obitelji, te poimanje ženskog rada u ku�i i
ženskoga spola u društvu s obzirom na praksu amaterskog fotografiranja. Autorica na
atribuiranju fotografije kao "gra�anskog" medija zasniva osvrt o u�estalosti prikazivanja
slobodnog vremena za razliku od rada, kao i popularnost prikazivanja obiteljskih praznika
poput ro�endana, imendana, maj�inog dana, vjen�anja i sli�no. Prilog Margit Zuckriegl
zanimljiva je studija koja interpretira �etiri recentna sociološka istraživanja provedena
putem fotografije: istraživanje Branka Lenarta iskazuje razlikovanje obiteljskih struktura u
obliku 'tri fotografije i jedan tekst' za svaku promatranu obitelj, dok Robert Hammerstiel
analizira niz obiteljskih stolova u vrijeme objeda. Generacijski jaz unutar obitelji,
naj�eš�e iskaziv u odnosu otac-sin, problematizira John Silvis triptisima složenima od
pojedina�nih fotografija sina, oca i sina, te oca, a Robert Fleischanderl nastoji pokazati
promjene u konceptu obitelji fotografijama koje projiciraju osobne predodžbe o obitelji.
Alternativni pristup obiteljskoj fotografiji prisutan u familienFOTOfamilie zaokružuju
Amira Bibawy i Veronika Plöckinger tekstom o projektu zasnovanom na filozofiji
lomografskog gibanja — fotografiranja izvo�enog što brže, što �eš�e i što više, a sve s
namjerom bilježenja trenutnih osje�aja i raspoloženja.

U odre�ivanju zna�aja knjižice familienFOTOfamilie neumitno je podsjetiti da je
uporaba fotografije u antropologiji uglavnom temeljena na povijesnim analizama,
posebice dekonstrukcijama povijesnog društveno-politi�kog konteksta fotografija.
Brojne su i knjige koje poput slikovnica nižu dotad neobjavljene fotografije, no bez
detaljnije analize. U stru�noj se literaturi �esto preispituje pravac kojim bi s ove to�ke
morala krenuti moderna uporaba fotografije, a da preraste razinu vizualne bilježnice.
familienFOTOfamilie pokazuje da fotografija može unutar discipline oblikovati sebi
svojstven glas koji gleda na tradicionalno podru�je antropologije na druk�iji, ali
spoznajno vrijedan na�in. Fotografija je tako aktivan glas unutar discipline, usmjeren više
na ekspresivno, nego na realno. Koriste�i je ovako u svojemu radu, antropolozi ne�e
doprijeti do u potpunosti informativnog i teorijski zaokruženog rezultata istraživanja; no,
zasigurno �e iskazati dokumente kulture koje legitimnim �ini �injenica da njihovi
stvaratelji komuniciraju vrijednosti i posreduju zbilje zajedni�ke ljudskom iskustvu.

Sanja PULJAR D'ALESSIO

Ovaj zbornik radova govori o Hrvatima u Slo-
va�koj, potomcima tzv. stare hrvatske dijas-
pore iz 16. st.. Podijeljen je u tri tematske cje-
line: Povijest, Onomastika i Etnografija. Ra-
dovi, koje je odabrao urednik Ján Botík, na-
stavak su sustavnih interdicipinarnih istraži-
vanja slova�kih znanstvenika o Hrvatima u
Slova�koj, migracijama, te akulturacijskim i
adaptacijskim procesima.

Chorvátska národnost na Slo-
vensku, História, onomasti-
ka, národopis, zost. Ján Botík,
Slovenské narodné múzeum, Brati-
slava 1999., 180 str.

Prvi prilog prve cjeline �ini tekst Kvetoslave Ku�erové "Povijest i sadašnjost Hrvata u
Slova�koj". Autorica, koja se ovom temom bavi godinama i koja je uz niz zapaženih
studija objavila i knjigu o Hrvatima u srednjoj Europi, u ovoj je studiji zapravo dopunila
novim informacijama i spoznajama svoje prijašnje radove. Slijedi rad Jozefa Kla�ke
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"Urbari �ervenokamenskog i stupavskog posjeda o hrvatskoj kolonizaciji u 16. st", u
kojemu autor analizira dva vlastelinska urbara i rekonstruira imenski popis 380 doseljenih
hrvatskih obitelji na 27 lokaliteta u 16. st., odre�uju�i ne samo broj�anu zastupljenost
Hrvata u pojedinim naseljima nego i izvorne konture hrvatskih enklava koje su se
oblikovale s obiju strana planina Mali Karpati. Prilog Jána Dubovskog "Šenkvice"
rekonstruira povijesne po�etke hrvatske kolonizacije na dvama lokalitetima: Velike i Male
Šenkvice, kao i situiranost hrvatskih doseljenika u sljede�a dva stolje�a. S poviješ�u
Šenkvica povezan je i prilog Henricha Lan�ari�a "Hrvatski pisani dokumenti iz Šenkvica",
koji analizira dosad nepoznate dokumente iz 17. i 18. st. (ugovori i upisi zajmova), a koji,
me�u ostalim, predo�avaju govorno-jezi�nu situaciju doseljenih Hrvata u navedenom
razdoblju. Drugi se prilog Jozefa Kla�ke "Genealoško istraživanje hrvatskih obitelji" bavi
analizom metodologije i postoje�ih izvora u Slova�koj, te u nekim arhivima izvan
Slova�ke, a koji se mogu iskoristiti za ovakva istraživanja. Posljednji prilog prve
tematske cjeline Ferdiša Taká�a "Doprinos hrvatskih intelektualaca slova�koj kulturi u 17.
st.", govori o hrvatskim studentima na Trnavskom sveu�ilištu, te o djelovanju Hrvata
pavlina.

Druga se tematska cjelina sastoji od dva priloga. Jedan je Milana Majtána
"Svjedo�anstvo terenskih naziva o Hrvatima u Slova�koj". Rad iznosi teze o prisutnosti
hrvatskoga življa na odre�enim lokalitetima, te o akulturacijskim procesima unutar dviju
zajednica: hrvatske i zapadnoslova�ke. Viliam Pokorny  priložio je tekst "Hrvatska
prezimena u Devínskoj Novoj Vesi od polovice 16. stolje�a do polovice 18. stolje�a", a u
njemu na temelju pisanih izvora prezentira pregled hrvatskih prezimena.

Najopsežnija je tre�a tematska cjelina. Ona zapo�inje prilogom Jána Botíka "Hrvatski
nadgrobni tekstovi u Jarovcima i �unovu", uz pomo� kojih autor pojašnjava
etnolingvisti�ki, konfesionalni i op�enito kulturni razvoj stanovnika ovih sela u
razdoblju od polovice 19. st. do kraja 20. st. Istim je lokalitetima, dakle Jarovcima i
�unovu, posve�en prilog L'ubice Mrázové-Faltanové "Godišnji obi�aji u Jarovcima i
�unovu". U njemu autorica, osim opisa obi�aja, njihovih oblika i funkcija, navodi i pisane
izvore, sa�uvane na hrvatskom jeziku, �ime otvara mogu�nost komparativnih
etnolingvisti�kih istraživanja. Igor Thurzo autor je priloga "Narodna graditeljska kultura
sela hrvatskog porijekla u Slova�koj", a obra�uje doti�nu temu u tri hrvatske enklave u
zapadnoj Slova�koj. Slijedi drugi prilog L'ubice Mrázové-Faltanové "Iz materijalne kulture
Hrvata u Jarovcima", u kojemu se autorica usredoto�uje na promet, trgovinu i mjere. Kao i
prethodni autor, tako i autorica Mrázová-Faltanová navodi hrvatsku terminologiju vezanu
uz temu kojom se bavi. Julija Domaracka priložila je tekst "Odje�a i tekstil u Chorvátskom
Grobu". U njemu se opisuju ženska i muška odje�a, te tekstilni predmeti koji su se nekad
upotrebljavali u doma�instvu. Henrich Lan�ari� pak u prilogu "Narodna odje�a u
Šenkvicama" opisuje svakodnevnu i blagdansku dje�ju, žensku i mušku odje�u u mjestu
Šenkvice. Posljednji je tekst Márije Zají�kové "Likovno shva�anje mokrohajskih veziva",
dakle veziva u selu Mokry Háj, koji je u 16. st. bio naseljen samo Hrvatima da bi kasnije u
njega uselili i Slovaci. Autorica analizira tekstil i dijelove odje�e koje je u svoje zbirke
dobio Záhorsky muzej u Skalici.

Jadranka GRBI�


